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Pròleg

L’any 1926, la Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans, publicà el volum I de
les «Memòries», patrocinat per la Institució Patxot, que conté tres aportacions cab-
dals de tres insignes estudiosos: una de Pompeu Fabra, una altra de Joseph Anglade i
una tercera de Paul Aebischer. Hom sap que aquest darrer fou un especialista excep-
cional en toponímia i antroponímia, tot i que, pel seu caràcter enciclopedista i histo-
ricista, i per una erudició insòlita, es dedicà també a l’estudi de la literatura medie-
val, sobretot de l’èpica francesa; del llatí col·loquial; de la dialectologia, disciplina en
què creà —malgrat que no se li reconegui prou explícitament— el mètode de l’estra-
tigrafia lingüística, que ajuda a aclarir per què unes solucions prevalen per damunt
d’unes altres en el temps i en l’espai.

Paul Aebischer fou un investigador humanament molt peculiar; se l’ha defi-
nit com un clericus vagans, que, sense sentir-se lligat a cap pàtria concreta, arreu
d’Europa se sentí en terreny propi. Fou, endemés, enemic obert dels sectarismes cien-
tífics, especialment d’aquells que pretenen sustentar-se sobre la fragilitat de què
pateix inexorablement la ignorància de la història en el sentit més ampli. Aquest
caràcter li costà l’hostilitat de molts col·legues; en aquest sentit corprèn que, en 
consultar les millors enciclopèdies, en el cas que hi aparegui el seu nom, el seguei-
xi l’any i l’indret en què va néixer: 1897, a Hauterive, prop de Friburg (Suïssa), 
però el signe d’interrogació precedeixi el lloc on, l’any 1977, va morir: sembla es-
garrifosament simptomàtic d’una solitud, d’un isolament tràgics al final dels seus
dies.

La Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans ha cregut que era oportú i de
gran eficàcia recuperar i editar separadament l’extens treball dividit en dues parts 
de les susdites «Memòries»: Études de toponymie catalane. I. Les noms de personne
dans certaines categories de noms de lieu catalans. II. Les noms de lieu en -anum,
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8 ESTUDIS DE TOPONÍMIA CATALANA

-acum et -ascum de la Catalogne et du Roussillon, que abraça 165 pàgines (de la
123 a la 287 de les «Memòries»).

En la primera part, com s’endevina pel títol, fa recerca sobre antropònims que
han esdevingut topònims catalans, tot remarcant justament la importància que te-
nen els noms de persona per a denominar els de lloc. S’hi ocupa dels compostos:
Montoriol, Palau Borrell, Palafrugell, Vilabertran, Viladrover, Vilajoan, Vilama-
rí, etcètera, o dels simples: Requesens, Sabadell, Renau, Salamó, Vendrell, Vidal,
etcètera. Sobre els primers, Paul Aebischer rebutja la hipòtesi de Balari, que veu en
els que tenen com a element inicial la forma villa o villare la referència a fundacions
romanes, i, tot i admetre que en algun cas pot tenir raó, en general fa notar que
molts són d’aparició tardana o fins i tot de formació germànica; és important l’ex-
plicació d’Aebischer, perquè desmunta la teoria de la presència de topònims amb
aquests primers formants com a testimoni d’una llatinitat intensa de Catalunya. Al
costat d’aquests noms de lloc, hi ajunta els que parteixen d’altres denominacions
geogràfiques, també amb un segon element antroponímic: casale, colle, monte,
palatium, podium, serra, valle. Aebischer contraposa la cronologia dels compostos
a partir de l’ortografia dels topònims: separant els elements que entren en la compo-
sició (antics): Villa Columbi, Villa Abundanti, o escrivint-los fusionats (moderns):
Vilacolum, Vilanant. D’aquestes consideracions passa a la discussió sobre si deter-
minats topònims que ens han arribat amb un sol element —el nom de persona—
són sistemàticament restes del cas genitiu de la preposició llatina que originàriament
anaven precedits d’una denominació geogràfica, com seria el cas indicat per Meyer-
Lübke de Gardillans, que deu ésser el resultat del topònim villa Gardilanis.
Tanmateix, Aebischer no accepta la generalització d’aquest procediment i remarca
que molts topònims devien ésser des dels orígens formes que al·ludien exclusivament
al nom de persona, sense cap altre element inicial.

Quant a la segona part, Paul Aebischer esmenta els treballs de Meyer-Lübke, de
Balari, de Montsalvatje, de Jungfer o de Montoliu, i els que s’han ocupat específica-
ment de la toponímia francesa, com Quicherat, D’Arbois, Jubainville, Hölscher,
Skok (Rosselló), Gröhler i Longnon, que fan referència als noms en -ANUM i -ACUM.
Considera que mereixen una reflexió més completa i aprofundida que no s’ha fet, i
que ha prevalgut abusivament la consideració fonetista en llurs anàlisis, a partir,
consegüentment, de les solucions populars actuals. Aebischer pensa que cal comptar
més amb les formes antigues i, especialment, en la distribució geogràfica de cadascu-
na, per tal de poder contrastar com ha evolucionat en cada contrada un mateix ètim:
cronologia i espai. S’endinsa particularment en els noms en -asca, -ascan i en -osca
(Baiasca, Tavascan, Biosca); entén prudentment que, malgrat que no s’hagi de des-
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PRÒLEG 9

cartar llur origen ibèric, no hi ha prou elements que ens permetin cap afirmació defi-
nitiva sobre la pertinença al ligur.

A les aportacions que Paul Aebischer fa en el volum I de les «Memòries», s’hi ha
afegit un treball especialment interessant sobre l’ètim Perpinyà, que enriqueix enca-
ra més l’edició que presentem.

* * *

Hem d’agrair la iniciativa de l’Oficina d’Onomàstica de l’Institut d’Estudis
Catalans i, més concretament, del seu director, Josep Moran, de posar novament a
disposició dels estudiosos unes recerques toponímiques de primer ordre. Altrament,
és un acte de reconeixement i d’homenatge que l’Institut d’Estudis Catalans fa
envers la figura de Paul Aebischer, qui en fou membre corresponent. Restituïm, així,
una part de la immensa obra que ens deixà, no prou valorada perquè la història,
incomprensiblement, no ha fet justícia ni a ell ni als seus treballs.

La lectura d’aquest volum evidencia fins a quin punt és complexa però alhora
fascinant la investigació en aquesta branca de les ciències del llenguatge. Endemés
pot ésser útil no solament als especialistes en onomàstica o història de la llengua, sinó
també als arqueòlegs que s’ocupen del món romà i als historiadors medievalistes, els
quals hi trobaran una font d’informació precisa respecte als topònims creats en
aquests períodes.

Joan Martí i Castell
President de la Secció Filològica
de l’Institut d’Estudis Catalans
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El text que segueix és la reproducció facsímil, lleugerament reduïda per a adequar-la al
format d’aquesta col·lecció, del llibre Études de toponymie catalane, publicat per l’Institut
l’any 1926. La numeració de les pàgines és doble: en primer lloc, entre claudàtors, apareix
el número de la pàgina corresponent al fascicle III del volum I de les «Memòries de la
Secció Filològica» i, al costat, a la part de fora, figura la numeració corresponent a l’edi-
ció present. Hem omès la paginació del volum I que figurava al peu de cada pàgina.
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Toponymie et épigraphie:
l’origine du nom de Perpignan

et le gentilice Perperna
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El text que segueix és la reproducció facsímil, lleugerament ampliada per a adequar-la al
format d’aquesta col·lecció, de l’article «Toponymie et épigraphie: L’origine du nom de
‘Perpignan’ et le gentilice ‘Perperna’», publicat l’any 1932 en el Butlletí de Dialectologia
Catalana: Revista Catalana de Lingüística, volum XIX (1931), p. 1-18. Novament, la nume-
ració de les pàgines és doble: en primer lloc, entre claudàtors, apareix el número de la pà-
gina corresponent a la publicació del dit article i, al costat, a la part de fora, figura la nume-
ració corresponent a l’edició present.
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